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MINUTES
of the meeting of 23 January 2013, from 15:00 to 16:00

Brussels

The meeting opened at 15:05 on Wednesday, 23 January 2013, with Graham Watson (Chair)
in the chair.

1. Adoption of the draft agenda (PE497.309)

The draft agenda was adopted with the addition of an item on violence against 
women in India, which had been requested by Mr Leinen.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 28 November 2012

The draft minutes were adopted without amendment.

3. Chair's announcements

Sir Graham Watson welcomed all those present. These included Ms Kristine de 
Mulder, Director General of Europalia International, who would be giving a 
presentation on Europalia India; Mrs Pooja Kapur and Ms Soumya 
Chandrashekharachari from the Indian Embassy; Ms Maria Castillo Fernandez, the 
Head of the India Unit at EEAS and Mr Giuseppe Busini who was replacing Richard 
Wilkinson and would take over his responsibilities for relations with the EP.

4. Presentation by Europalia on "Europalia-India"

Sir Graham then invited Ms de Mulder to take the floor. He noted that she would 
speak on the Europalia India programme that would run from 4 October 2013 to 26 
January 2014. He informed members that Ms De Mulder had been DirectorGeneral 
of Europalia International since March 2003 and had had responsibility for a series 
of major arts festivals dedicated to Italy, Russia, Europe, China and Brazil. 
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Ms de Mulder opened with an overview of the concept of Europalia, which was a 
biannual arts festival that had been established in 1969. Each festival focussed on a 
particular culture or country and involved a multidisciplinary programme of several 
hundred artistic events taking place mainly in Belgium and neighbouring countries. 
The festivals generally attracted up to one and a half million visitors. They took up to 
36 months to prepare and were based on a Framework Agreement with the country. 
They were co-financed by the country and by Europalia. Recent festivals had 
gone beyond European countries and had focussed on Russia, China and Brazil. 

The central theme of the upcoming exhibition was "Encounters of India" and 
there were seven "clusters" or subjects.  These clusters were "the body in Indian art"; 
"Indomania"; "India tomorrow"; the "Living Tradition"; water; Bollywood and the 
Indian diaspora. The festival would open on 4 October 2013 at the Bozar with an 
exhibition on "The Body in Indian Art", which would be opened by President 
Mukherjee and the Belgian royal family. The second main exhibition would also be at 
the Bozar on "Indomania" and would be centred on how Indian art had influenced 
European art. In the week of 20 October 2013 there would be a Bollywood 
festival at Place Flagey. There would be artistic events at a total of 150 places in 
Belgium and neighbouring countries.

Ms de Mulder assured Mrs Kolarska Bobinska that the delegation could be 
informed of new developments regarding Europalia in the coming months. She 
informed Mr Pirker that Europalia provided excellent opportunities for developing 
business contacts and that many chambers of commerce were involved. She 
stressed to Mr Newton Dunn that one of the main aims of the exhibition was to 
showcase the great diversity of India and the wide range of cultures.

Sir Graham underlined that cultural understanding was essential to the 
development of a long term relationship and he asked Ms de Mulder to keep the 
delegation informed about developments.

5. Delegation activity in 2013

Sir Graham then announced the proposal for the delegation to travel to India in 
week 18. No definite preparations could be made until the Conference of Presidents 
made a decision about the 2013 programme of delegation activity. Quotas for travel 
needed to be clarified. He noted the proposal of Mr Leinen to travel to either 
Assam or Orisha and the suggestions of Kolkata or Bangalore by the EU Delegation 
in Delhi. 

Mr Leinen repeated his proposal and referred to the "clashes" taking place in both 
regions.

Mrs Collin-Langen expressed an interest in participating in the delegation visit. Sir 
Graham noted that members who wished to participate should inform their 
political advisers.

Mr Newton Dunn was keen to visit EU-funded development projects in order to 
evaluate the effects of EU assistance.

Mrs Kolarska-Bobinska referred to the two recent EP resolutions on caste 
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discrimination and the situation of women in India. She wanted the visit to 
focus on social and cultural issues. 

Mr Leinen wanted to address the situation of women in India.

Sir Graham thanked the members. He also gave details of the suggestions of the EU 
Delegation which had - inter alia - proposed the following:

 a meeting with the Lok Sabha and Rajya Sabha Secretary Generals to discuss existing 
EP/Indian Parliament cooperation and to promote the creation of the Friendship 
Group; 

 a working dinner or similar event with the FICCI Forum of Parliamentarians; a 
presentation by ECHO covering such themes as nutrition in India, the Dalits or ECHO 
projects in India; 

 the participation of MEPs in the "EU in your school" initiative within the framework 
of the 50th anniversary of the EU-India relations; 

 migration and mobility themed meetings; 

 the environment and a visit to an EU supported eWaste project; 

 a human rights roundtable on the theme of women's rights.   

These were all "helpful and useful suggestions" he noted.

Mr Pirker argued that the priorities should be the same as on the visit in the 
previous year with which he had been very happy. India represented a huge 
market for investment by European business and it was essential to strengthen the 
"economic bridges". He was also interested in spending a day or half a day in which 
the delegation might look at the "cultural specificities" of India.

Mrs Kolarska-Bobinska agreed that it was important to look at cultural issues. She 
also asked about the current state of play of the EU-India FTA.

Mrs Castillo Fernandez of the EEAS stressed that negotiations were going ahead and 
there was a major effort to address the outstanding issues. She expressed "cautious 
optimism" about the outcomes and pointed to the reforms that had been introduced 
in India in recent months. 

Mr Angourakis was keen to learn about current thinking in India on foreign 
policy issues. He proposed meeting with the Foreign Affairs Committee in the 
Indian Parliament. He was also interested in meeting members of the Social 
Affairs Committee and representatives of trade unions. 

Sir Graham thanked members for the proposals and promised to take them 
forward. He referred to the recent European Parliament resolutions on the situation of 
women in India and on caste discrimination.  He stressed that this was not a case of 
the Parliament "ganging up on India". He noted that there was evidence of caste 
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discrimination in around 25 countries and the issue had been taken up by the 
Untied Nations. Indeed the UN had identified the situation of Roma in Europe as 
being an example of caste discrimination. He emphasised, too, that violence against 
women was a worldwide phenomenon but there had been particular horror about the 
recent gang rape case in Delhi. He hoped that time could be found during the next 
delegation visit to discuss the issues with Indian MPs.

6. Any other business

Mrs McIntyre raised the issue of the death penalty in India and noted the concerns 
expressed by many of her constituents of Sikh origin. She had written to the 
Ambassador but there had not been a response and she wanted the matter to be put on 
the agenda of a subsequent meeting.

Mrs Kapur of the Indian embassy referred to a letter from Prime Minister Singh to 
former President Buzek in which it was stressed that India was a country governed 
by the rule of law and that the death penalty was only used in the "rarest of rare" 
cases. The European Parliament should respect the principle of non-interference in 
India's internal affairs. She noted that there was currently a big debate in India on the 
death penalty and, indeed, there had been calls for the death penalty to be imposed on 
those guilty of the recent gang rape in Delhi.. She promised to follow up Mrs 
McIntyre's letter.

Mrs Kolarska-Bobinska was concerned that there would be increased calls for the 
wider use of the death penalty in the aftermath of the Delhi rape case.

Mr Pirker stressed that the EU should not be seen to be preaching to India and 
holding itself up as the only model of a society. It needed to be more accepting and 
not jeopardising its contacts with India.

Mrs Castillo Fernandez stressed that the EU had set out a strong and principled 
position of opposition to the death penalty in all circumstances. It was closely 
following the debate about capital punishment in India. The human rights dialogue 
with India that had been postponed would have been an opportunity to address the 
issue. She also noted that the Indian Foreign Minister would be meeting Lady Ashton 
on 30 January and the Joint Commission would take place on 4 February. The EU-
India summit would take place in the spring but it was essential to synchronise this 
with the conclusion of the FTA negotiations.

7. Date and place of the next meeting

Sir Graham thanked the members and noted that the next delegation meeting was 
scheduled to take place in Brussels on 20 March at 1500hrs.

The meeting closed at 15.05.
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